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Demianchuk M. R. Didactic potential of courses “Human Health Examination and Assessment” and “Medical
and Social Rehabilitation” in the formation of the professional competence of bachelors in nursing

Effective development of the health care system significantly depends on the quality of vocational training of bachelors in
nursing. The quality of training of nurses is a key problem of reforming the health care system and providing the population with
highly qualified medical care. The point is that professionally significant qualities of bachelors in nursing are in demand, their
professional mobility and identity that provide effective and affordable nursing care to the population, in particular in the field
of primary health care, care for patients with chronic diseases and rehabilitation care. The axiologization of the content of dis-
ciplines “Human Health Examination and Assessment” and “Medical and Social Rehabilitation” in the process of vocational
training of bachelors in nursing becomes very important in such conditions. It is necessary to update the content component
of the educational process, review curricula and programs, as well as implementation of innovative pedagogical technologies
to ensure competitiveness, mobility, identity, independence in decision-making. Communication permeates the professional
activities of the medical workers at any level. Individual peculiarities of the patient’s psyche in the conditions of treating inter-
action collide with the psychological properties of the medical worker. The information on the organization of communicative
interaction with patients are included in the content of courses “Human Health Examination and Assessment” and “Medical
and Social Rehabilitation”. The integration into the content of the selected courses of gaming technologies, which involve
placing the student’s personality in the center of the educational process, will give the possibility to train various qualities
of personality, to form skills of ability in different situations. Simulation and modeling games, which are used in the educational
process of medical academy, provide a reflection of the real interaction of the medical worker and the patient and, at the same
time, the ability to change them, go back to a certain point and, overcoming the situation, to accept other options.
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Emenvanosa /. B.

®OPMYBAHHSJITHIBOKYJIBTYPOJIOTTYHOITOJTEPAHTHOCTIYKPAIHCHbKUXCTYIEHTIB
Y IPOLIECI HABYAHHS KUTAUCBKOI MOBH

Y cmammi susnaueno nedazoziuni ymosu popmyeanis NiH280KYI6MYPONIOIUHOT MONEPAHMHOCHI YKPAIHCOKUX CIMYOeHmMi8
Y npoyeci HA8YAHHs KUMAICbKOT MO8U, a came. 3ACMOCY8AHHS IHHOPMAYIUHO-KOMYHIKAYIUHUX MEXHOL02IU Ha NIOCMAsL CMeo-
DEHHS HABUATLHOR0 CAlimy 3 HeGepOANbHUM | 6ePOANLHUM MAMEPIANOM 015 O3HAUOMIEHHS 3 KYILHIYPOIO, 0COOIUBOCHAMU CHINl-
KYBAHHSL, emUKemom ma HOpMAaMU NOBEOHKYU KUMAlyis; BUSHAYEHHS NCUXONOIYHUX MA MOGHUX GIOMIHHOCTEN | cxodcocmel
VKpaincoKoi ma Kumaiicokoi Kyiemyp i mos. Memoio npogedenozo 00CnioxiceHHsA € eKCnepuMenmaibha nepegipka egexmus-
HoCcmi peanizayii nedazo2iuHux ymos QopmysanHs MoiepaHmHOCmi YKPAIHCbKUX CHy0eHmis 3acobamu kumaicokoi mosu. Exc-
nepuMeHmanbhe O0CHIOHCEHH CHPAMOSAHE HA SUSHAYEHHS CYMMEGUX NCUXONO0TYHUX | MOGHUX 8IOMIHHOCHEN MA HA NOULYK
MOYOK OOMUKY, CXOXHCOCI MEHmManimemy 080X HAPOOi8, IXHIX KYIbmyp i MO8.

Ynposaooicenns ingopmayilino-komyHiKayiiHux mexHonozit i3 Memor GopmysaHHs NiH2B0KYIbIYPONOIUHOT MONEPAHNI-
HOCMI YKpAiHCLKUX CMYOeHmie y npoyeci HaGYaHHA KUMatiCbKoi MO6U 30ICHI0BANOCS WIIAXOM NI020MOBKU 00 CMEOPEHHs
HABUANLHO20 CAliMY, HA AKOMY MICIMUmuvcs HegepOanvhull i 6epoanbHull Mamepian O O3HANUOMIEHHS 3 ICHOPIEIO, KYlbmy-
POI0, 0COOIUBOCMAMU CNLTKYBAHHS, eMUKEeNOM, MOS0 Ma HOpMAamu noeedinku kumatiyie. Ha niocmasi ananizy ocobnusocmetl
KUMaricbkoi Mogu 3po0OnieHo GUCHOBOK, Wo O/isl Hei XapakmepHi cmpo2icmb, OUCYUNIIHOBAHICMb | OOMPUMAHHS NPABUT, WO
8i0obpadicaroms 8ioomi axocmi mewxanyie Ilionebecnoi.
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Pezynomamu 0ocniodcenus cnpusnu Qopmyeantio JiHe80KYIbMYPOLOSIUHOI MONepaHMHOCI YKPATHCOKUX CHIYOeHmie
¥V npoyeci HaguaHHs KUMACbKOi MOBU, 0AU 3MO2Y 6CTNAHOBUMU SIK 8IOMIHHOCMI, MAK | CXONHCOCMI KYAbMYPU, MOGHUX | MOG-
nennesux mpaouyiu Kumaro ma Yxpainu. Ocobnusy ysazy npusepmac ioeiina cxoxcicmo mexcmie I'ivmny Ykpainu ma I'imuny
Kumaro, a maxodic cxodicicms 3micny npuciie’ie i npuxazox, wo ceioyums npo oyxoeHy 6au3bKicms Hawux Hapoois. Ilepcnex-
MUY NOOANLUUX OOCTIONHCEHb 80AUAIOMBCA Y NPOOOBICEHHT POOOMU HAO CTNEOPEHHAM CALINY 3 MEMOIO NOOATLULO20 POIBUMKY
JIHeBOKYILIMYPONOIYHOI MONEPAHMHOCI YKPATHCLKUX CIYOEHMIG Y NPOYeCi HABYAHHS KUMALICLKOI MOBU.

Kntouogi cnosa: nineokynomypha monepanmuicms, YKpaicoKi cmyoenmu, KUumatiCbka Mo8d, Ha84aHHSL.

TonepaHTHICTh BU3HAYAETHCS K BAXKIUBA KYJIBTYpHO-TICHXOJIOTIYHA KATeropisi, 0COOIMBA SAKICTh JFOIUHH, 0
BHUSBISIETECS B TOTOBHOCTI JISMOHCTPYBATH TEPIUMICTH JIO 1HIIOTO CBITOIVISAY, CIIOCOOY JKUTTS, TIOBEIAIHKH Ta
3BHYaiB, /10 1HIIIOTO BipOCTIOBIIAHHSA, [0 iHIIOI HALlIOHATBHOCTI, TOOTO B YMiHHI MUPHUTHUCS 3 iCHYBaHHSM IHIINX,
3BaXkaTH Ha IyMKy iHmuX [1]. ¥V XXI cToniTri B yMoBax MpoTuOOpUMX TEHACHIIH robamizamii Ta 3pocTarounx
MDXKHAI[IOHAJIBHUX KOH(JIIKTIB 0COOMMBOI 3HAYYIIOCTI HA0yBA€ TOJIEPAHTHE CTABJICHHS 10 KyJIBTYp HIINX HApOJiB
SIK 10 3aC00y MOMKJIMBOCTEH MOAONAaHHS TaKUX MIPOTHPIY 1 HaJaroIKeHHs MiXKHapOAHUX 3B s3KiB. [HTerparis Ykpa-
{HM y CBITOBE CHIBTOBapUCTBO, 3HAYHE PO3MIUPEHHS MIXKYJIBTYPHOT B3a€MOJ11 3yMOBITIOE 3pOCTaHHS COLIaTIbHOTO
3alUTy Ha TOJEPaHTHY OCOOUCTICTD, sIKa BUSBIISE IIHHICHE CTABICHHS 10 IHIIMX JIFOAEH 1 0 IXHIX morsazais. Tose-
paHTHA JIIOAWHA 3/1aTHA MIPOTUCTOATH HETATUBHHM IIPOSBAM HAI[IOHAICTHYHAX HACTPOiB, KceHo(doOii, Hemopo3y-
MiHHS, SIKi, Ha JKaJIb, BUSBJISIOTHCS B CYYaCHOMY CYCITUILCTRI.

Oj1HaK TIPOSIB TIOBAry ¥ JIOSUTBHOCTI JIO TyMOK 1HIIUX JIFOIeH He O3HAYa€ BiIMOBY BiJl CBOTX IPUHIIMITIB 1 IIEPEKO-
HaHb, TEPIIUME CTABJICHHS JI0 COIIaJIbHOT HECTIPaBEIIIMBOCTI a00 HEOOX1THOCTI Yepe3 CHiTy MpuiMAaTH iHIi el uu
BiIMOBHUTHCS BiJl CBOiX. TOJNIEPaHTHICTH — II€ MO3HUIisl IIAHOOIMBOTO CTABJICHHS JI0 JIONWHH, 11 MOYYTTIiB, 0COOIH-
BOCTEH Ta iHIUBiTyaIbHOCTI 3 IPAaBOM BiJCTOIOBATH CBOIO AYMKY Ta ii BUpaxkeHHs. CBITOBHUII 1 CYCHUTBHUN PO3BH-
TOK TIOKa3ye€, 10 YUM OLTbIIIa COIliajibHa i HalliOHAJIbHA PI3HOMAHITHICTh, TUM TOCTPIIIIOI0 BHUSBIISETHCS HEOOX1 -
HICTb HOIIYKY 3T0JI1 B Pi3HUX Cepax >KUTTS, HEOOX1THICTh (OPMYBaHHS MO3UTHBHUX BiTHOCHH.

3 onIsly Ha aKTyaJibHICTh MPoOJieMa TOJIEPaHTHOCTI HUHI € MpeIMeToM BUBUEHHs (inocodii, comionorii, ncu-
XOJIOrii, icTOpii, pelnirie3HaBcTBa, KyJIBTYpoJorii, megaroriku. TeopeTHyHi Ta MpakTU4HI OCHOBH (OPMYBaHHS
TOJIEPAHTHOCTI PO3POOILTH OaraTo MOCHiHUKIB, 30kpema: A. A. Akynosa, H. I. Artmudepona, 1. C. Bamitosa,
b. C. I'eprryncbkuit, B. M. 3omoryxin, €. F0. Knentosa, I1. ®. Komoropos, B. A. Jlekropcekuii, 3. . My0iHORa,
I'. V. Conpnarosa, 0. B. CraBpononbchkuii, B. A. Tumkos, M. Yomnre Ta iHmi. Barome miciie B HempocToMy Hpo-
neci GopMyBaHHS TOJICPAHTHOCTI BUEHI BiIBOJATH OCBITI K ()aKTOPY KYJBTYPHOTO PO3BHUTKY, 3aC00y BUPINICHHS
TOCTPHX COIIAIEHO-TIONITUYHUX Ta €THIYHUX TpoOieM [2—6]. BUsiBIEHO CTAaTUCTHYHO 3HAYYIUN TPSIMUI KOpeJIs-
LIHHUH 3B’s130K MIXK TOJIGPAHTHICTIO Ta PIBHEM OCBITH HaceneHHs [7]. OCBiTHIH npoiiec po3rIsaaeThCst SK MOJIEIb
(hopMyBaHHS Ta MaCOBOTO BiAITBOPEHHS OCOOMCTOCTI — HOCIS PO3BUHEHOI KyIBTYpH TOJIEPAHTHOCTI.

3HauHUM ITOTCHILIATIOM y IIbOMY aCHEKTi € (JOpPMyBaHHS COLIOKYJIBTYpPHOI KOMIICTEHII] SIK 3HaHb MO HAIlio-
HaJBHO-KYJIBTYpHI OCOOMMBOCTI Ta MOBY IHIIMX KpaiH, IO € BUPAa3HUKOM CIPaBXHbOI 3arajlbHOHAIIOHAIBHOI
HOpPMH MOBJICHHEBOI 1 HEMOBJICHHEBOI MOBENIHKU ii HOCIIB, YMiHb MOJIENIOBATH CBOIO MOBEAIHKY BiJMOBIIHO 10
uux ocobnuBoctelt Ta HopM. HixTo He Oyne 3amepeuyBaTH, 110 caMe MOBA MOKJIMKAHA CIIPUATH PO3YMIHHIO 0CO-
OJMBOCTI TICHXIYHOTO BiJOOPaXKEHHs, y3aralbHEHHIO Ta IIEPETBOPEHHIO AIMCHOCTI MPEJCTABHUKAMH PI3HUX HAI[i0-
HAJIBHO-KYIBTYPHHUX MPOCTOPIB. Y KATAMCHKIN IMPUKA3Ii TOBOPUTHCA: “BUnNTH MOBY 3HAUUTDH BIIKPUTH HOBE BIKHO
y ¢BiT”. JlopeuHo HaBecTH Takox BUcIoBmoBaHHS K. J[. YmmmHchKoT0: “MOBa Hapoay — Kpaiui, TaKui, 110 HiKOJIH
HE B’STHE Ta BIYHO 3HOBY PO3IYCKAETHCSI, IBIT YCHOTO HOTO TYXOBHOTO JKUTTS, SIKE IIOYMHAETHCS JATICKO 38 MEKaMHU
icTopii. Y MOBi 0yXOTBOpsIEThCSI Bechb Hapon” [8].

JJ1s IO3UTUBHOTO PO3BUTKY MIKHAI[IOHATILHOTO CITIIKYBAaHHS BaroMe MicCIle BiJIBOAMTHCS HABYAHHIO 1HO3EMHHUX
MOB HE TUIBKH SIK 3ac00y KOMYHiKallii, a i sIK iHCTpyMEHTY Ii3HaHHS iCTOpii 1 KyIbTYpH iHIIOTO HAPOAY Ta BHPO-
OJeHHS HABUYOK TOJEPaHTHOCTI. TojlepaHTHUI TUI MOBHOI NMOBEIHKH € JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIUHOIO KaTErOpiero
Ta nependadae BUKOPUCTAHHS TAKHX KOMYHIKaTMBHHUX TaKTHUK, SIK MOCTYIUIMBICTb, KOMIIPOMIC, CIIIBPOOITHHUIITBO,
0€3KOH(IIIKTHICTb, BBIWIMBICTh, IO CTAHOBUTH OCHOBY (POPMYBaHHS MO3UTHUBHHUX BigHOCHH. Came MoOBa Ciy-
T'ye He JIUIIe 3ac000M KOMYHiKalii, a i IHCTPYMEHTOM Mi3HAaHHS KyJIBTYPH, BUPOOJICHHSI HABUYOK TEPIIUMOCTI JI0
IHIIIOTO, TOMY BHBYCHHS 1HO3EMHHUX MOB CTa€ HEOOXITHHM TAKOXK i3 MO3UIIH JIHIBOKYJIETYPOJIOTIYHOTO ACHIEKTY
TOJIEPaHTHOCTi. MOBa € I3epKajioM KyJIbTypH Ta BimoOpaxkae He TUIBKH peaNbHHUH CBIT Ta YMOBH YKUTTS JIIOXUHH,
a ¥l CyCIJIBHY CAMOCBIIOMICTh HAPOILY, HOTO MEHTAJIITET, HAI[lOHAJIBHHUI XapaKTep, CIIOCi0 KUTTS, TPAIHIIIT, 3BUYAi,
MOpaJib, CHCTEMY IIHHOCTEH, CBITOBIMUYTTs, OaueHHs CBiTY. MOBa BUKOHY€E (YHKIIIIO HOCIS Ta TepenaBada Kyib-
TYpH Hapozy, epeaae CkapOn HaIlioHAIBHOI KYJIBTYpH, TPaauIii i 38u4ai [9. c. 14].

Kuraiicbka MOBa B HaIll 4ac € HAWIOMIMPEHINIOW Yy CBIiTi. 32 OCTaHHIMU OIliHKaMH, MoHaj 1,2 MIIp. Jronei
BB2XKAIOTh KUTAHChKY MOBY CBOEIO PiTHOIO (IO CTAHOBHUTDH MPUOIU3HO OHY I’ STy JIIONCTBA) 1 Maibke 30 MiIH 0cib
BOJIOJIIOTH HEIO K 1HO3eMHOI0. [1omy/sipHICTh BUBUEHHS KUTAHCHKOT MOBH 3 KO)KHUM POKOM 3POCTAa€, caMe TOMY
BU3HAYCHHS [IUIAXIB PO3BUTKY TOJCPAHTHOCTI 3ac00aMH KUTAWCHKOT MOBH € aKTYaJIbHUM 1 MTEPCIICKTHBHUM.

OcranHiMu pokamMu B YKpaiHi B 3aKkiajax BUIIOiI OCBITH BiJJKPUBAIOTHCS CIEIIaTbHOCTI, CIPAMOBAaHI Ha
BHBUCHHS KHTaiChKOi MOBH. Kuralicbka MOBa Tako)X BBOIUTHCS B CEpPEOHIX 3aKiIafax OCBITH. Y Hammii aep-
JKaBi HaJIUyeThCS BEJHKA KUTBKICTH IHCTI/IT}’TIB Kombyum CTIPAMOBAHUX Ha MOITYISIPU3ALIiI0 KUTAHCEKOI MOBH
cepen YKpaiHCBKOTO HACENEHHS, IO CBIIYHUTH MPO 3alliKaBICHICTh KUTAHCHKOI CTOPOHU Y BHBYEHHI IXHBOI MOBHU
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ykpainmsamu. Y TliBIeHHOYKpaiHChKOMY HaIliOHAJIBHOMY IeiarorigyHomMy yHiBepcuteti iMeHi K. J[. VimuHCbKOTO
y 2011 p. Oy Biakputuii [HcTuTyT KOHYIIis, SiIKM ycmimHO mpamtoe, a 3 2012 p. 3milicHI0eThCsI HaOip 1 HaB-
YaHHS CTYIISHTIB 3a crieniaibHicTio “Cepenns ocita (MoBa i miTeparypa (kutaiicbka))”. CTyIeHTH 1i€l cremiaib-
HOCTI IPOXOJATH MEaroriyHy MPakTUKY B XapOiHCHKOMY iH)XEHEPHOMY YHIBEPCUTETI, IKHUH € OTHUM i3 TPOBLAHUX
BHIINX HaBYAJIBHUX 3akiafiB KuTaro, y 3araabHOOCBITHIX mikojax Ykpaiau Ta B IHctutyTi KoHymis, mo, 6e3-
YMOBHO, HaJIa€ MIMPOKUI CHEKTP MOXIIUBOCTEH (hOPMYyBaHHS JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTTUHOTO ACTHEKTY TOJNIEPAHTHOCTI
y Mpolieci HaBYaHHs YKPATHCHKHUX CTYJCHTIB KUTaHChKOT MOBH.

DopMyBaHHS TOJIEPAHTHOTO CTaBJIEHHs 3ac00aMH KUTalChKO1 MOBH B HAIII Yac BiAirpae ogHy 3 MPOBIIHUX poOJIeit
1 moTpebye 3aCTOCYBaHHS MEBHUX IMENArOriYHIX TEXHOJOTIH — CHCTEMH COIIaIbHO MEPEBiPEHUX Ta BIIOPSIAKOBA-
HUX HOPM 1 TIPaBHJI, K1 BiII3ePKAITIOIOTh 3aKOHOMIPHOCTI HaBYaJIbHO-BUXOBHOTO MPOIECY B TUX YH 1HIIUX OCBIT-
HIX (opmax. 3aBISKM TaKMM TEXHOJIOTISM, OKPIM HABUAIBHOTO MaTepiany, MOKHA TPAHCITIOBATH TEBHI BUXOBHI
ACTIEKTH, IO CIIPHUSAIOTH (POPMYBaHHIO TOJIEPAHTHOCTI Ha IMiJICTaBl IHTEPECY 0 MOBH.

Ha mingcraBi aHaImizy ICHXOJIOTO-TIEAAarOTiYHOI JIITEpaTypH 3 METOI0 (POPMYBaHHS JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTiUHOT TOJIE-
PAHTHOCTI y TIpoIieci HaBYaHHS YKPaiHChKUX CTYJCHTIB KHTAHCHKOT MOBH B HABYAIILHUI MPOIIEC YITPOBAIKEHO TaKi
Mearorivydi yMOBH:

1) 3actocyBanHs iH(pOpPMAaIliifHO-KOMYHIKaliHHIX TEXHOJOTiH 111 (POpMyBaHHS JIiHTBOKYJIBTYPOJIOTIUHOI TOJIe-
PaHTHOCTI yKpaiHCBKUX CTYACHTIB Yy IMPOLECi HaBYaHHS KUTAHChKOI MOBHM Ha MiJCTaBi CTBOPEHHS HABUAIBHOTO
caiiTy 3 HeBepOalIbHUM 1 BepOabHUM MaTepiajoM Uil O3HAWOMIIEHHS 3 KYJIBTYPOIO, 0COOIUBOCTSIMHU CIIKYBaHHS,
€THKETOM Ta HOPMaMHU MTOBEIHKH KUTANIIIB;

2) BU3HAYCHHS IICHXOJIOT1YHUX Ta MOBHHX BiIMIHHOCTEH 1 CXOXKOCTEH YKPaTHCKOI Ta KUTAlCHKOT KyIbTYp 1 MOB.

Bu3HaueHi menaroriuHi yMOBU IpH3HAYEHI Bl,E[06pa)KaTI/I B3a€MO3B 530K 1 B3a€MOJIiI0 KyIBTYPH Ta MOBH B ii
(yHKITIOHYBaHHI, €THICTh MOBHOTO I KyJIETypHOTO 3MICTy 3 Opi€HTAIli€l0 Ha CyYacHi MPiOpUTETH, CYCIIiIbHI HiHHO-
CTi Ta HOPMH YKPaTHCBKOT 1 KHTAHCHKOT KyJIBTypH Ta MOBH 3 METOKO (DOpMYBaHHS KYJIBTYPOJIOTIYHOT TOJIEPAHTHOCTI
y IIpoIieci HaBYaHHs YKPATHCHKHUX CTYJCHTIB KUTAHCHKOI MOBH.

MeTo10 A0OCTiTAKEHHS € eKCIIEPUMEHTATbHA IIepeBipKa e(peKTUBHOCTI peatizalii meaaroriyHux yMoB (opmy-
BaHHS TOJICPAHTHOCT] YKPaiHCHKUX CTYIEHTIB 3aC00aMHU KHTaHCbKOI MOBH.

ExcniepumeHTanbHa JociifiHa poOOTa 3 YNPOBAKEHHS BHOKPEMJICHHX MENaroriyHux yMOB 3AiHCHIOBa-
nacd Ha (axkyasTeTi iHo3eMHUX MOB IliBIEHHOYKPaiHCHKOTO HAIliOHAJBHOTO IMENArorivHOro YHiBEpCHTETY iMEHi
K. [I. YmmmHchKoro y mporieci mpodeciiiHoi miroToBKY CTY/ICHTIB, K TOTYIOThCS 3a crienianbHicTio 014 “Cepenus
oceita (Moga i miTeparypa (KuTaiicpKa))”, i 4ac BUBYCHHS MUCIUILTIHK “TeoperndHa (oHeTHKA (OCHOBHA iHO-
3eMHa MOBa)”. POOOTY MpOBOAMIIM i Yac TOJMH, BiABEICHUX HAa CAMOCTIHHY poOOTY Ta CEeMeCTPOBI KOHCYJIBTAIIIT.
ExcriepumenTanbHe HOCHTIIKEHHS COPsSMOBaHE Ha BU3HAYCHHS CYTTEBUX ICUXOJIOTIYHUX i MOBHHX BiAMIHHOCTEH
Ta Ha MOIITYK TOYOK JIOTUKY, CXO)KOCTI MEHTATITETY JIBOX HAPOIIB 1 IXHIX KyJIBTYP.

YnpoBapkeHHs iHQOPMAIITHO-KOMYHIKAIIIHHUX TEXHOJIOTIH 13 METO (hOPMYBaHHS JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTTUHOT
TOJICPAHTHOCTI YKPATHCHKHUX CTYJICHTIB y TIPOIIeCi HABYAHHS KUTaHChKOT MOBH 3/IIHCHIOBAJIOCS IUISIXOM ITiITOTOBKH
JI0 CTBOPCHHS HABYAIBHOTO CaiTY, Ha SKOMY MICTHUTHCSI HEBEepOAIBHHUH 1 BepOambHU MaTepiall [ 03HaOMICHHS
3 1CTOpi€I0, KyJABTYPOIO, 0COOIMBOCTIMH CITIJIKYBaHHS, ETUKETOM, MOBOIO T4 HOpMaMH MOBEIIHKY KUTaiIiB. PoboTa
HaJl CTBOPEHHSIM CalTy MPOBOAMIIACS CTYIEHTaAMH i KePIBHUIITBOM BUKJIa1a4a.

B enexTpoHHOMY KOMILIEKCI y BUITISIIII TEKCTY €JIEKTUBHOT JIEKIIi1 HaBeIEHO BiJOMOCTI PO 0COOIMBOCTI KUTaM-
CBHKOi IMCEMHOCTI Ta MOBH. 3a3Ha4YeHO, 10 ieporTihiyHa MUCEMHICTh 13 CAMOTO JUTUHCTBA MPUILETUTIOE KUTAWLIAM
TaKi PHCH, SK MPAIbOBUTICTh, CTAPAHHICTh, MMOCHIIOUICTh, CIIyXHIHICTh, BONIS. 3BEPHEHO yBary Ha Te, IO T'pa-
MaTU4Ha W (POHETHYIHA CHCTEMH MPHHIUIIOBO BiAPI3HSIOTHCS BiJf CUCTEMH YKpaiHChkoi MoBH. [limkpecieHo, mo
OCOOJTMBOCTI YMTAHHS Ta IMMChMa, SKi € OCHOBOIO OCBITHBOI KYJBTYpH KUTAMCHKOT Hallii, POPMYIOTh Y KHTAHCHKHX
YYHIB CBOEPITHHUIA THIT MUCIICHHS 1 CIIPUHHATTS, €MOIIi1, 30pOBO-PYXOBHI THIT IIaM’ATi, @ TAKOK OCOOJTUBI 3BUYKH,
IHTepeCcH, CXWIIBHOCTI, 1Iealli Ta I[iHHICHI OpieHTaIlii, po3BHHEHY iHTYyilito. Ha mijncTaBi aHamizy ocobmuBoctei
KHTalChKOi MOBH 3pOOJICHO BUCHOBOK, IIIO JIJIsl HET XapaKTepHi CTPOTICTh, JUCIUILTIHOBAHICTh 1 JOTPUMaHHS Mpa-
BUJI, 110 BiZIOOpakaroTh BiioMi sikocTi MmenikaHiiB [Tigae6ecHOi. B enekTpoHHOMY KOMILIEKCi HaBEIEHO TOCHITaHHS
Ha eJIEKTPOHHMH pecypc mia Ha3zBowo “XKopruil xypasens” [11], y skoMy mictuTbes iHpopMmanig mpo 10 Haiii-
JOMIIIMX KUTAHIiB, SKUX BApTO 3HATU B OONMYYsl. Y KOMEHTapi 10 MOCUIIaHHS HaBeAECHO Takui TekcT: “Konu Bu
npuinete 1o Kurato, Bu 6auntuMeTe UX 0Ci0 Ha peKJaMHUX IUIaKkaTax, y TeJeBi3iiHUX mepenayax. AKTOpH Ipa-
TUMYTb iX y TeaTpajJbHUX MOCTaHOBKaXx”. Ha mpoMy camoMy pecypci MO>KHa OTpHMAaTH iH(QOpMAIIito PO BU3HAYHI
nam’saTku Kuraro, Hanpukian Benuky Kuraiicbky ctiny, 3a6oponene micro, Xpam Heba B Ilekini Tomo. Takoxk
mojiaHo iHTepecHi Gaktu npo Kuraii, mopaau TyprucTam, HaBeIeHO KHTAHChKI ieporTihu, sIKi KOPUCHO 3HATH TypH-
CTY, 3 IOSICHEHHAMMU JUTA 3aIlaM’ SITOBYBaHHS TOIIO.

Sk mpuKIam CX0XKOCTI KyJBTYp 1 MeHTaniTeTy HAIINX Hapoz[iB B OJIHOMY 3 0JI0KiB caity HaBeJICHI IesKi yHiBep—
CatbHi KyJILTyle KOMITOHEHTH B KHTaUCBKiil Ta YKpalHCI:KII/I MOBaX, SIKi BUKJIMKAIOTh CXOXKi acoriamii, mpo 1o cBif-
4aTh HaBeJIeH] MPUCIIB’S Ta MPUKA3KH, sIKi € HEOIIHEHHOO KOITOBHICTIO (bonLKnopy YKpaiHCBKOro 1 KHTalCBKOTO
Haponis [12; 13]. IIpuciis’s Ta mpUKa3KH, SK BiZJOMO, CTAHOBIATH HiOH 3BiA MpaBmil. BoHNU pifKo MPOCTO KOHCTa-
TYIOTb SIKHHCH (PAKT, HacTille peKOMEHAYIOTh a00 3aCTepiraoTh, CXBAIIOIOTh YU 3aCYKYIOTh, TOBYAIOTh, OCKIIBKH
32 HUMU CTOITh aBTOPUTET MOKOJiHb. JlesKi MpUKIaau aHaJoril MK YKpaiHCbKUMHU Ta KUTAHCHKUMHU MIPHUCIIB’ IMH
1 IpUKa3KaMu HaBeJeHi B Tabmui 1.
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Tabmung 1
AHanorisi Mi’k yKpaiHCbKUMU Ta KUTAHCLKUMU NPUCJIB’SIMU i NpuKa3zkaMu
YkpaiHcbKi npucaiB’s Ta NPUKa3Ku Kuraiicbki ananorn

MoBuaHHS — 30JI0TO. He xaxiTh, SKIIO I1e He 3MIHIOE THIITy Ha KpaIe.

JKinKy MOBYaHHSI I1I€ HIKOJIM HE i IBOJIHIIO. Y Myzapoi JFOIMHY TOBTI ByXa Ta KOPOTKa MOBA.

MeHiiie TOBOpH — OLIbILE TTOYYEIIL. Kpaiie BMiTH ciIyXxaTH, aHi) TOBOPHUTH.

Kpare onus pa3 mobauuty, HiXK CTO pa3iB HOYYTH. Poskaku MeHi — i sT 3a0y/y, TOKa)XKU MEeHI — 1 51 3a1aM’ATaro.

Kparie 3 po3yMHHM BTpaTHTH, HIXK i3 JypHEM 3HANTH. PosymHa mroniHa MOXK€ CMITHBO BHIIPaBHTH CBOI TIOMHIIKH,
JIypeHb CBOI BaJil HE CMi€ HaBiTh BU3HATU.

be3 BipHOrO Apyra — BelIMKa Tyra. Xopouuii opyr — 1ie cpaBxHiil ckapO.

Crapuii Ipyr Kpallle HOBUX J[BOX. Haiikpamuii onsr — HoBUH, Halfkpali Apys3i — cTapi.

bes Tpyna Hema miona. SIKmo € pimryyicTs poOUTH KaMiHb, BIH CaM JacTh TPILIKHY.
JlronuHa, sika 3MOINA 3pYIIUTU rOpy, IOYMHAIA 3 TOro, L0
TepeTsIryBaja 3 Micisg Ha Miciie IpiOHI KaMiHIIi.

Bix ocuku HEe HAPOIIKYIOTHCS OCITUKH. KoHeit 3 o5ieHs1u010 TOJI0BOIO HE OyBae.

3 NOpIBHSHHS MPUCIIB’IB 1 MPUKA30K MOKHA 3pOOUTH BHCHOBOK, IO aHAJIOTiSI MPOCTEKYETHCS, MMPOTE 1HOMI
KHTalChKUH BapiaHT Ma€e OUThI (PiTocO(MChKHUNA 3MICT, 110 MOXKHA TIOSICHUTH BIUTMBOM KOH(QYyIiaHCTBa (K (hijoco-
(bii, CBITONIATY, 1HOMI K PENiTii KUTAUIIIB).

OcobnuBy yBary npuaijieHo mopiBHAHHIO TeKCTiB ['iMHy Ykpainu ta I'imay Kutaro. Texctn pasom i3 Bimzeocy-
MIPOBOJIOM TAKOXK MICTATHCS HA HABYAIBHOMY caiiTi. TeKcTH riMHIB HaBeleH1 B TaOuIi 2. 3 TOPIBHIHHS IIUX TEKCTIB
MIOCTAE, IO CXOXKICTh BU3HAYAETHCS Y IICHXOJIOTTYHOMY Ta MAaTPiOTHYHOMY ApaMaTh3Mi, MadoCHil Hapy>KeHOCTi,
JIOTilli Ta CTPOTOCTi JYMOK, 1[0 CBIAYUTH PO AYXOBHY ¥ rpOMaSHCHKY OMU3BKICTh HAIIIMX HAPOIIB.

Tabmaums 2
Texeru I'imuy Ykpainu ta F'imay Kuraro

TiMu Ykpainu T'ima Kuraro (ykpaiHcbKo0 MOBOIO)
ITe He BMepna YkpaiHu i ciaBa, 1 BOJISL. Bcrasaii, xT0 pabom cTatu He Oaxkae!
Ie nam, OGparTst MONOIT, YCMiXHETHCS OIS 3i cBoe€i miioti Benuky criny nmocraBumo!
3ruHyTh Hallli BOPO)KEHBKH, SIK POCa Ha COHIII. Jyis moni Hanii Tpi3HUIA Yac HAaCTaB,
3anaHyeM i My, OparTs, y CBOill CTOPOHIL. I 3 rpyzeit pBeThCs KIIMY Halll OCTaHHIH:
Ilpucnis: Bceragaii! Beragaii! Berasaii!
Jyury i TiJIO MU MOJIOKHUM 32 HaIly CBOOOLY, Hac minbitonu, ane cepiieM MU €IuHi,
I mokaskem, 110 Mu, OpaTTs, KO3ALBKOTO POAY. ITin BorHeM KaHOHAAM CMUTMBO MH MiieMO B Oiid,
Cranem, Opartts, B 0iif kpuBaBuii Bix Csny 1o Jlony, Brnepen! Briepen! Bnepen!

B pinHiM Kparo maHyBaTH HE JaMO HIKOMY.
YopHe Mope 111e BCMixHeThes, Ain JHinpo 3paie,
e y Hamiii YkpaiHi 1o1eHbKa HACIIE.

Ilpucnis.

A 3aB34TTs, IIpallsd LUpa CBOTO LIE JOKaXKeE,

e cs1 Bomi B YkpaiHi MiCHb T'yYHa PO3IISIKE,

3a Kapmnatu Bifo0’€Tbcsl, 3TOMOHUTH CTETIAMH,
VYKpainu ciaBa cTaHe IIOMiX BOPOTaMH.

Ilpucnis.

BucHnoBku. fx nokazanu Gecian 3i CTYICHTAMH Ta CHOCTEPEKEHHS 32 pOoOOTOIO HaJl CTBOPEHHSIM CaUTy, npo-
BeJICHE JOCIHIIKEHHA CIPUSIO (OpMyBaHHIO erBOKynLTyponorltIHm TOJ'IepaHTHOCTl YKPaTHCBKHX CTYAEHTIB
y nporeci HaB4aHHSA KHTalChKOi MOBH, JJaJI0 3MOT'Y BCTAHOBUTH SIK BIAMIHHOCTI, TaK 1 CXOXKOCTI KyJIETYpH, MOBHHX
1 MOBJIEHHEBHX Tpajuiii Kuraro Ta Ykpainu. OCO6JII/IBy yBary npuBeprae imeitHa cxoxicTh TekcTiB ['iMHy Ykpainu
ta 'imHy Kuraro, a Takox CXOXICTh 3MiCTy IPHCITIB’iB i MPUKA30K, IO CBIMYHUTH IPO TYXOBHY W TPOMaISHCHKY
OIM3BKICTh HAIIMX HAPOMIB.

[lepcniekTnBY MOAATBIINX JOCTIIKEHb BOAYAIOThCA y MPOXOBKEHHI pOOOTH HaJl CTBOPEHHSIM CaliTy 3 METOI0
MOAAJBIION0 PO3BUTKY JIHIBOKYJIBTYpPOJIOTIYHOI TOJNEPAHTHOCTI YKPAiHCBKHMX CTYJCHTIB Yy IpOIECi HaBUaHHS
KHUTalChKOI MOBH.
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Yemelyanova D. V. Formation of language and cultural tolerance of Ukrainian students when teaching the Chinese
language

The article defines the pedagogical conditions for the formation of linguistic and cultural tolerance of Ukrainian students
in learning Chinese, namely: the use of information and communication technologies based on the creation of educational
sites with nonverbal and verbal material for learning about culture, communication, etiquette and the behavior of the Chinese;
identification of psychological and linguistic differences and similarities between Ukrainian and Chinese culture and language.
The purpose of the study is to experimentally test the effectiveness of the implementation of pedagogical conditions for the for-
mation of tolerance of Ukrainian students by means of the Chinese language. The experimental research is aimed at identifying
significant psychological and linguistic differences and finding common ground, similarities in the mentality of the two peoples,
their cultures and languages.
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The introduction of information and communication technologies for the development of linguistic and cultural tolerance
of Ukrainian students in learning Chinese was carried out in preparation for the creation of an educational site that con-
tains nonverbal and verbal materials for history, culture, communication, etiquette, language and behavior Chinese. Based
on the analysis of the peculiarities of the Chinese language, it was concluded that its severity, discipline and compliance with
the rules reflect the well-known qualities of the people of China.

The results of the study contributed to the formation of linguistic and cultural tolerance of Ukrainian students in the study
of Chinese, allowed to establish both differences and similarities of culture, language and speech traditions of China and Ukraine.
Particular attention is drawn to the ideological similarity of the texts of the Anthem of Ukraine and the Anthem of China, as well
as the content of proverbs and sayings, which testifies to the spiritual closeness of our peoples. Prospects for further research
are seen in the continuation of work on the site in order to further develop the linguistic and cultural tolerance of Ukrainian
students in the study of Chinese.

Key words: linguistic and cultural tolerance, Ukrainian students, Chinese language, education.
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Kypaecvka H. C.

®OPMMU OPTAHI3AIII TA METOJAU HABYAHHS HA OCHOBI CAMOMI3HAHHS

Ananizyemocs ayoumopre HA8YAHHA AK NIO20MOGKA 00 Y4acmi y epi (ApMApKy), Koau y4acHUKAM NPOROHYEMbCA 2ONy-
samucs 00 epu: 6UOUPAMYU NPUHAYEH] APMAPKU, HIAHYBAMU YHACMb Y HUX, NPogooumu U oyintosamu ix. Okpemum pizHoeu-
0om 0iN06ol epu € Memood MOOEI08AHHs CUMYayii, IKUUl 0ae MONCIUBICMb MAUOYMHIM Paxieysim camocmiiino cnpobysamu
supiwumu npobiemu, a He MinbKy cnocmepieamu 3a Mum, AK ix eupiuyloms inwi. Leti Memoo eusensie npo2aiuny y 3HAHHAX
i BMIHHAX CTIYOeHMI8, W0 MOJXCYNb OYMi 3an08HeHI Nio Ydac NOOAIbUI020 HaBYaKHA ma Ha npakmuyi. Eexmusenicme Haguanus
cmyOoenmis aHanizy npogecitinux cumyayiii 3HAYHOI MIPOI0 3A1eHCUMs 8i0 NIO20MOBKU BUKIA0AYA 00 BUKOPUCHIAHHS YbO2O
Mmemoody. Oyinka BUKOHAHHA BUKIAOAUAMU-CINANCEPAMU AHATIZY CUMYAYIll MOXce 30IHCHIOBAMUCS 34 AKUMU KPUMEPIAMU, AK
nogHoma (8i06Ip KOPUCHOI Ol BUKOHAHHS AHANIZY THGopMayii), Oe3NOMUIKOBICIMb (HAYKOBA 0OIPYHMOBAHICIb XAPAKMePUc-
MUK ma OYiHOK), cucmeMHicme (102i4HA NOCAIO06HICHb 8UKOHAHHA aHanizy). Modentosanns 0ae 3moey cmeopumu y CmiHax
azpapHux 3ak1a0ig suwoi oceimu cumyayii, AKi € 6AU3LKUMU 00 MUX, W0 MAIOMb Micye 8 pednbHill npogecilinill OisIbHOCHI,
i 3a605KU YboMY Ni02oNyeamu 00 Hei CmyOeHmis, sionpayeamu pizHi npopecitini 6MikHs, cpopmysamu He nuuie Ni3HABANbHI,
a il npogheciiini Momusu ma inmepecu, 0amu YiNicHe YA6/leHHs PO Maubymuio Oisiibhicms ma okpemi it ppaemenmu. Tpenine
ncuxonoeiuHoi i eupobHUYOI opienmayii nepedbayac 3acmocy8anHs NPULoMie NCuxoopamu (cnpoba GUKIA0AUIE-CMAdCePis
3iepamu my camy poib GUKIA0AYA A2aPHUX OUCYUNITIH, OOHAK NO-THUWOMY — 30 CBOEI0 MEMOOUKOI), AHANIZY (BUKIA0AY AHATIZYE
npobnemu 3 2pynoio mpexiney, 8IOMINAIOMbCsL NYHKMU, Y SIKUX YUACHUK SIOIHUL08 810 HAMIYEHO20 NIAHY, AHANIZYI0OMbCS RPUYUHU
iMnposizayii ma eUsHAUAeMovCsl it NPOOYKMUGHICIY), CAMOHAGUAHHS GUKIAOAYI8 (HABYATIbHI 3A60AHHS 6MILEHI 6 CAMOCMINIHO
NPOBEOEHUX CINANCUCTNOM-BUKIAOAUEM 3AHAMMAX, KOU CIAICUC-BUKAAOAY BUKOHYE Yi 3A80AHHS NI KePIGHUYMBOM HACMAB-
HUKA, AKU Y maxuii cnocio niomeepoxcye nocmynosge e1umms cmasxcucma y npogheciiiny disnvnicms suxkiadaya). Buxkiaoaui
i3 YacmKoBUX OUCYUNTIIH (YACMKOBUX MOOYIB) OYIHIOIOMb Pe3yIbmamu ma 0aioms 4acmKogy oYiHKy, Yi 4acmrosi OYiHKu po3-
Dpaxogyomuca y 6i0cOmMKAx 00 3a2anbHOi OYiHKU 32I0HO 3 X yuUacmio 8 ycoomy MOOYIi.

Knrouoei cnosa: popmu opeanizayii, Hasuanus hpaxoeux OUCYunin, Memoou HABYaHHsA, CAMONI3HAKHSL, JIeKYil, GIDMyanbHe
HABYAHHA, AHANI3 NPOPECIlIHUX cUumyayiil, COYianbHO-NCUXON02TUHUL TMPEHIHS.

[IpaBunbHMI BUOIp METO/IB HABUYAHHS 3MIMCHIOETHCS BIAMOBIAHO A0 IiJIeH 1 3MiCTy HaBYaHHS Ta BIKOBHX OCO-
ONMMBOCTEH THX, XTO HaBYA€ThCA. MeTOIU NepeBipKy 1 OI[iHIOBaHHS 3HaHb, YMiHb 1 HABUYOK — II€ CIIOCOOU BHUSIB-
NeHHsI e(peKTUBHOCTI peatizallii OCHOBHUX 3aB/IaHb HaBUaHHS (3aCBOEHHS 3HAHb, YMiHb 1 HABUYOK, OBOJIOJIIHHS CTIO-
cobaMu TBOPYOI AisUIBHOCTI, (POPMYBaHHSI CBITOIVISIIHUX 1 MOPAJIbHO-€CTETUYHUX i€l Ta IiHHoCTel) [1, c. 93-96].
MoskHa HaBecTH AyMKY Benukoro muciurens [. dinpo, skuii 3a3naqns: “I{o 3aaumaeTbes B )KUTTI BiJl OTpUMaHO1
B Kouterii ocitu? Hivoro. Ane mo B TakoMy pa3i poOuTH? 3MiHUTH BECh METOJl HAPOAHOI OCBITH Bij IMOYATKY 10
KiHIA. .. TymicTh BUTHATH HEMOXKIIMBO, TeHIaNbHICTh — JIerko” [2, ¢. 20].

BapTo npoBectr aHai3 myOmiKamid BITYM3HSIHHAX 1 3apyOKHUX HAYKOBIIIB, IO TPUCBSIYEHI JOCBiTy BIPOBa-
JOKEHHS (pOpPM OpraHizailii Ta MeTOJiB HAaBYaHHS Ha OCHOBI CaMOIi3HaHHA y cBiTOBiM mpaktuil. Tak, I.-I. Kpemep,
JIOKTOp TeJaroridHuX Hayk, mpodecop, 3aBilyBad Kaelpr eKOHOMIYHOI MeAaroriku (pakyabTeTy eKOHOMIYHHX
Hayk YHiBepcutery [lage6opHa (HimMeuunHa), y HaykoBiid miparii “Y4acTe y spMapKy’ JaB BU3HAYCHHS aylIuTOP-
HOTO HaBYaHHA SIK MIATOTOBKH J0 YYacTi y Tpi (SIpMapKy). Y4acHHUKaM IPOIIOHYETHCS TOTYBATUCS IO TPU: BHOH-
partu mpHU3HAYeHI APMapKH, IIaHYBaTH y4acTh Y HUX, MMPOBOJUTH Ta OIiHIOBATH iX [5, ¢. 329-336]. JocmigHuk
Jx. [lerepceH y po0ori “Opranizaliiss HaBYaHHS B MIDKIaTy3eBOMY Jiano3i” 3a3Havae, [0 B CUCTeMI podeciiiHoro
HaBuaHHS HiMeyunHH, 30KkpemMa B HaBUaJIbHO-TpEHYBaIbHUX HeHTpax CxinHoi HiMmeuunnu, HaOyBae akTyaJlbHOCTI
TaKOX MeToJ A11oBoi rpH [12]. 3ayBa>Kumo, 10 OKpEMHUM Pi3HOBUIOM ALIOBO1 IPU € METOJ MOZEIIOBAaHHS CUTYALIii.
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